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 چکیده
های نوینی اسـت کـه ناقـدان و پژوهشـگران در بررسـی و تأویـل ، یکی از روشی زبانیهاشناسی رمزگاننشانه

ه ها بـکه نشانه گیردشکل می از مفاهیمی اساسیاین دانش،  .اندبه آن اهتمام ورزیدهویژه شعر و بهمتون ادبی 
معاصر عراق است کـه توانای شاعران جمله از » یکاظم السماو «یابند. ویژۀ خود را می و مفهوم وسیلۀ آن، معنا

 ههجـر «. سـرودۀ انـدبـه خـود اختصـاص دادهاو را اشـعار محتوای ادبی  ینبیشتر  ،هاها، رمزها و اسطورهنشانه
در هـای زبـانی را ای از رمزگـاناسـت کـه شـاعر در آن، مجموعـه ایبرجسـته از جملـه قصـاید» بن الورد هعرو

تحلیلـی، بـا  -، بـه شـیوۀ توصـیفیکار برده است. این پـژوهش کیفـیهبخدمت ارائه بهتر مفهوم و مقصود خود 
های زبانی آن و ترین رمزگانای، به بررسی این قصیده برای یافتن مهمهای خطّی و کتابخانهاستفاده از نسخه
سو و نقش آن در هماهنگی قصیده از سوی دیگر، پرداخته اسـت. نتـایج ها با زندگی شاعر از یکبیان ارتباط آن

هـای هـای شخصـی او در رمزگـانهای شخصـیّت شـاعر و گـرایشه نشانهدهد کنشان میحاصل از پژوهش 
؛ همـانطور کـه انـدو در خدمت بیان اهداف شـاعر قـرار گرفته مربوط به صاحب متن و عنوان تجسّم یافته است

شناختی و بینامتنی به اضافه دیگر رموز محقّق شـده اسـت کـه های زیبایییکپارچگی قصیده به کمک رمزگان
 بر ارزش ادبی قصیده افزوده است.این امر، 
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  . مقدمه۱
ی از انواع ادبی است که ظرفیت نهفتۀ آن، زمینه را برای گسترش هر معنا ا هشعر، گون

ــدی آ یو مفهــومی فــراهم مــ ــه در عصــر معاصــر، پیون ــد میــان شــعر و جامع ورد. پیون
بـه وان حضور شاعر را در تک تک سـاحات اجتمـاع ت یناگسستنی است؛ بطوری که م
هـد تـا در د یذیری در شعر، به شاعر این امکان را مپ لوضوح مشاهده کرد. ویژگی تأوی

ا بـا توجّـه ه نفت آگ زا، بسیاری از مفاهیمی که باه هی از نمادها و نشانا هقالب مجموع
ا همـان ابزارهـایی هـ هذیر نیست را بگنجاند. در حقیقـت، نشـانپ نبه شرایط موجود، امکا

نند و دست او را برای بیـان آنچـه در سـر دارد ک یدر تولید معنا یاری مهستند که شاعر را 
ی حاضر است که جانشین یک پدیده غایب شده ا هنشانه، پدید«ذارد. به تعبیری، گ یباز م

از  (Barths˓1985: 383). »نـدک یی که با آن دارد بـر آن دلالـت مـا هو به واسطه رابط
چیز دیگر  و به عنوانی در نظر کسی به جای نشانه چیزی است که از جهتی«نظر پیرس 

ا پیونـد هـ هناسـی بـا بررسـی و تحلیـل نشـانش هنشـان. )Innis˓1985: 5( »شـیندن یمـ
مناسبی را میان آنچه نویسنده یا شاعر ارائه کرده و آنچه خواننده دریافته است، ایجـاد 

ی نظیـر ا هنشان ایه مبه مطالعه نظا«اند که د یناسی را علمی مش هند. گیرو، نشانک یم
در واقـع،  .)١٣: ١٣٨٠(گیرو،  »ردازدپ یای علامتی و غیره مه ما، ناه نا، رمزگاه نزبا
ا، عوامل مـؤثر در فرآینـد تولیـد، مبادلـه و تفسـیر ه هناسی با بررسی انواع نشانش هنشان«

 .)٣٨٣(پیشــین:  »هــدد یا را مــورد بررســی قــرار مــهــ نا و قواعــد حــاکم بــر آهــ هنشــان
ایی معنـایی هسـتند؛ ه های آوایی زبانِ عادی، نشانه های شعر، در مقابل نشانه هنشان«

ای بکار رفته در آن از مـدلول عـادی ه هچرا که اصولاً شعر، مصداق گریز است و نشان
ای قابل آفرینش هستند که شـعریّت شـعر ه لوند و در واقع همین مدلو ر  یخود فراتر م

رمزگــان کــه در کنــار « .)٤:١٣٨٩ویبــاری،(نقــابی و قربــانی ج» ننــدک یرا تضــمین مــ
رین عناصــر ارتبـاط کلامــی تـ مایی همچــون فرسـتنده، گیرنــده و پیـام از مهــهـ همؤلّفـ

ود، از اهمّیّت بالایی در انتقال معنـا برخـوردار اسـت؛ زیـرا هـر پیـام در ش یمحسوب م
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یک ناسـش نود؛ به عنوان نمونه، یـک شـعر در پیکـر زبـاش یقالب رمزگانی ویژه ارائه م
ود و به کارکردهای ادبـی و شـاعرانه ش ییرد؛ یعنی، به زبانی خاص سروده مگ یجای م

آن زبان وابسته است و زبان ادبی به طور عام و زبان شعر به طور خاص در حکم ابزار 
: ١٣٨٨(احمـدی، » ای زبان شناسـیک اسـته تدرک امکانات پنهان رمزگان و دلال

ا و غیـره و نیـز بـا هـ دا، نمـاهـ ها، اسـطور هـ هشانشاعران با به کارگیری ن .)١٣٨ -١٣٦
استفاده از صور بلاغی همچون: تشبیه، استعاره، کنایه، مجاز، تضاد و... هنر خـود را 

کـاظم «نـد. ا هدر قالب شعر و در جهت القای مفهومی ورای ظاهر، به نمـایش گذاشـت
نشـانه، رمـز و ، از شاعران توانمند معاصر عـراق اسـت کـه در شـعر خـود از »السماوی

ای وی است ه هاز جمله سرود» هجره عروه ابن الورد«اسطوره بهره فراوان برده است. 
ام مورد نظر خود را با مخاطـب یا په نا و رمزگاه هاز نشان یا هکه شاعر با خلق مجموع

نـد تـا بـا کشـف ا هذارد. نویسندگان در این جستار به دنبال آن بودگ یان میش در میخو
ــدگاه ای مهــ هنشــان ــر اســاس دی وجــود در ایــن ســروده و تحلیــل روابــط میــان آنهــا ب
  ای زیر پاسخ دهند:ه شناسی، به پرسش هنشان
ای این سروده کدامند و کدامیک هماهنگی بیشتری با زنـدگی ه نرین رمزگات م) مه١

  شاعر و شرایط او دارد؟ 
   ا بر چه ایدئولوژی دلالت دارد؟ه نا و رمزگاه ه) ارتباط میان نشان٢

  . پیشینه پژوهش۱-۱
ای چندی پیرامون شعر کاظم السماوی صورت گرفتـه اسـت کـه از ه شتا کنون پژوه

نوشته نوزاد حمد عمـر » الغربه فی شعر کاظم السماوی«وان به کتاب ت یا مه نجمله آ
م) اشاره کـرد؛ نویسـنده در ایـن اثـر بـه دنبـال آن اسـت تـا پدیـده غربـت را در ٢٠١٣(

ا و هـ همـورد بررسـی قـرار داده و در ضـمن آن بـه برخـی از اسـطور مجموعه شعر وی، 
بندر علی اکبر «ردازد. همچنین پ ینمادهایی که شاعر در شعر خود بکار گرفته است، م
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کاظم السماوی شاعر عربیٌ إنسـان دافـع «ی تحت عنوان ا هم) در مقال٢٠١٧» (شاکه
میان / ر هگ  هجامع» تانعن المضطهدین فی کل الأوطان لاسیما عن الکورد و کوردس

ای کاظم السـماوی مضـامین ه نبا نگاهی گذرا به دیوا ، هاللغات والعلوم الإنسانی  هکلی
ش) در  ١٣٩٧نـد. افـزون بـر ایـن، رسـول نـژاد (ک یبرجسته در شعر وی را معرّفـی مـ

به بخشی از شعر او در مورد » سیمای کرد در شعر کلاسیک عربی«ی با عنوان ا همقال
ند. با این وجـود، تـاکنون پژوهشـی ک یو پایداری آن در برابر فاتحان اشاره م کردستان

ناسی در شعر کاظم السـماوی و بـویژه تحلیـل سـروده ش همستقل پیرامون بررسی نشان
صورت نپذیرفته است؛ از این رو، نگارندگان در ایـن جسـتار بـه » هجره عروه بن الورد«

ناسی به بررسی این مهم که سهم زیـادی در ش هانند تا به وسیله علم نشا هدنبال آن بود
  درک مفاهیم شعری او دارد، بپردازند.

  . چارچوب نظری پژوهش ۲
یـری از علـوم گ هدسترسی به معنی و مفهوم یک شعر، مستلزم فهـم کامـل آن بـا بهـر 

ی در رسیدن به ا هناسی اهمیت و کاربرد ویژش همختلف است؛ در این بین، دانش نشان
هد؛ چرا که با تحلیل و بررسی هر پدیده د یمفهوم شعر در اختیار خواننده قرار ممعنی و 

وان شرایط موجود بر زمـان شـاعر و دیـدگاهش ت یای موجود، مه هو تطبیق آن با نشان
نسبت به جامعه را برای عصر موجود به نمایش گذاشت. در این بخش، با نگاه کلّی، به 

یم تا زمینـه بـرای پـرداختن بـه اصـل ا هناسی پرداختش هتعاریف و تعابیر مختلف از نشان
  موضوع فراهم آید. 

  . نشانه شناسی ۲-۱
ناسی به معنای امروزی، نه آنچه در آثار به جای مانده از یونان باستان نشـان ش هنشان«

ای پیرس سرچشمه گرفته و رشد ه هند، عمدتاً از دو منبع یعنی آراء سوسور و نوشتا هداد
انند، امّـا بـا افکـار و د یناسی را میراث سوسور مش هاست. هرچند نشان و گسترش یافته
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ی مستقل تبـدیل شـد و بـه مثابـۀ وجهـی بـین ا هناسی به رشتش هنظریّات پیرس، نشان
ناسـی چهـارچوب ش ها تکوین یافت. از نظر پیـرس، نشـانه هی، برای بررسی پدیدا هرشت

م ا هوید: هیچ گاه نتوانسـتگ ید. او میر گ یارجاعی است که هر مطالعه دیگری را در بر م
واهد باشد، ریاضیّات، اخلاق، نجوم، روانشناسی، خ یهر چه م –چیزی را مطالعه کنم 

 »ناختی نگـاه کـنمشـ هو به آن چونان چیزی غیر از مطالعـه نشـان –اقتصاد، تاریخ و... 
ی نظیر ا های نشانه مناسی، علمی است که به مطالعه نظاش هنشان .)١٤٥:١٣٨٠(گیرو،

ا هـ هردازد. در این علم منظور از نشانپ یای عدالتی و غیره مه ما، نظاه نا، رمزگاه نزبا
نـد. ک یوع خـود از آنهـا اسـتفاده مـنـ مهمه علائمی است که بشر برای ارتبـاط بـا هـ«

یـرد. ایـن اصـطلاح بـه گ یبنابراین، کلمات، حرکات، اشارات، شـعارها و... را در بـر مـ
(نقــابی و قربـانی جویبــاری، » فـتر  یدر قــرن هفـدهم بــه کـار مــمعنـای زبــان اشـاره 

ــی «. )٤:١٣٨٩ ــدارهای فرهنگ ــام پدی ــی تم ــش بررس ــی را دان ــانه شناس ــرس، نش پی
ناسـیک تعلـق داشـته باشـند. او و چـارلز ویلیـام ش های نشـانهـ مانست که به نظـاد یم

باور بودند که ناسی دنبال کند، بر این ش هموریس که کوشید کار پیرس را در زمینه نشان
یـرد و هـر گ یی کلّی را در بر ما هناسی بسیار گسترده است. ارتباط به گونش هدامنه نشان

ـــت ـــد داش ـــای خواه ـــرو آن ج ـــد در قلم ـــت کن ـــر دلال ـــز دیگ ـــر چی ـــه ب ـــز ک » چی
ناسی تـوافقی وجـود نـدارد، از نظـر ش هدرواقع درباره قلمرو نشان« .)٧:١٣٨٨(احمدی،

ی بسیار وسیع ا هیرد و بنابراین پهنگ یدلالت را در بر مناسی تمام قلمرو ش هبعضی، نشان
ردازند که از علائم پ یی ما یای ارتباطه مرند فقط به بررسی نظات طدارد. برخی که محتا

ند؛ بعضی نیز به پیروی از سوسور، مفهوم نشانه و رمزگان را به ا هغیر زبانی تشکیل شد
راسـم آداب معاشـرت و غیـره گسـترش ا، مهـ نایی از ارتباط اجتماعی نظیر آییه لشک
ایی از ارتبـاط هـ لهند و در نهایت برخی دیگر اعتقاد دارند که هنر و ادبیـات شـکد یم

ایی کـه خـود از یـک نظریـه هـ می استوارند؛ نظـاا های نشانه مهستند که بر کاربرد نظا
شاید بتوان به صورت موجز،  .)١٦:١٣٨٠(گیرو،» ندا ها برخاسته هعمومی در باب نشان
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کشـف سـاختارهای دلالـی از جملـه سـاختار، دلالـت و هـدف «ناسی را ش ههدف نشان
ای بشـری، پـژوهش در رابطـه بـا قواعـد، کـارکرد و پایبنـدی بـه ه تا و فعالیه نگفتما

ای ارتباطی و وضع قوانین جـامع، جهـت بررسـی سـطحی و عمقـی ه مموضوع سیست
ناسی ادبـی کشـف ش ههدف نشان« .)٧: ١٩٩٧(حمداوی، » ای ادبی دانسته نگفتما

ناسی ادبـی یـافتن مناسـبت میـان ش هارتباط میان نویسنده، متن و خواننده است. نشان
تصویر (دال) و تصوّر (مدلول) است. هدفش در نهایـت کشـف مناسـبتی اسـت میـان 

مـدی، (اح» آنچه نویسنده ارائه کـرده و آنچـه خواننـده فهمیـده یـا تأویـل کـرده اسـت
ای مذکور و کشف ه تناسی ادبی با بررسی مناسبش هبه عبارت دیگر، نشان .)٦: ١٣٨٠

اسـت ه توشد تا بـه معـانی و مفـاهیمی کـه در ورای ایـن مناسـبک یارتباط میانشان م
وان به این نکته اشـاره کـرد کـه ت یای نشانه زبانی و ادبی مه تدست یابد. ازجمله تفاو

ی لفظ مورد نظر اسـت و در نشـانه ادبـی مـاوراء لفـظ ورد در نشانه زبانی معنی قاموس«
شعر نوعی از کـاربرد زبـان « .)٤٨: ١٣٩٣(طاهری نیا و حیدری، » یردگ یتوجه قرار م

ا را به تداوم پدید ه نواند آت یورد که زبان روزمره نمآ یاست؛ امّا این زبان اثرهایی پدید م
ی، شعر بازنمونِ جهـان واقعـی بـه به طور کلّ «. (Reeffatterre˓1999: 149) »آورد
مایی در هنـر ن تمایی است. رعایتِ اصل واقعیّ ن تی کاملاً ناسازگار با اصل واقعیّ ا هشیو

ونه گ نند که نویسنده بکوشد تا جهان آشنا را، تا حدّ ممکن، هماک یو ادبیّات ایجاب م
امّـا  .جلوه کند ای تجربه شدهه تی از واقعیّ ا هچندان که متن آین؛ که هست، بازآفریند

ای زبانی و واقعیّت بازنمایی شده اسـت. در ه هزبان شعر ذاتاً ناقض این تناظر بین نشان
ی خـود ا هواقع، شعر، به جـای محاکـات واقعیّـت، واقعیّتـی بـدیل را بـا دسـتگاه نشـان

   .(Maranda˓1980: 201)» فریندآ یم
محاکـات)، بـه سـمت ید کـه زبـان آن، بـه جـای بازنمـایی (آ یشعر زمانی پدید م«

الگوهایی مخـتصِّ سـاختارهای کلامـی خـودِ آن شـعر  -الگوهایی از دلالت میل کند
  .(Connor˓2003: 738- 739) »ردازی)پ ه(نشان
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  . رمزگان و اهمیّت آن در تحلیل متون ادبی۲-۲
اگر بخواهیم تعریفی جامع و مختصر از رمزگان ارائـه دهـیم، بایـد بگـوییم کـه زبـان، 

وند و رسـاننده ش یای ویژه ترکیب مه هاز عناصری است که بر اساس قاهدرفته گ لشک
نامیـده » رمزگـان«وان شـناخت تـ یمعنا هستند؛ این عناصر که پیام را بوسـیلۀ آنهـا مـ

ناختی هر متن با در نظر گرفتن چندین ش ه) تحلیل نشان٣٩: ١٣٨٨ود. (احمدی، ش یم
ناسـی رمزگـان را ش های گونـهـ هاز حوز  ذیر است؛ یکیپ نرمزگان و روابط میان آنها اکا

ناسـی ش ه) اهمّیـت نشـان٢٢١: ١٣٨٦ناسی یافت. (چندلر، ش هوان در ادبیات نشانت یم
ــا ــ نرمزگ ــکل از ه ــامی متش ــعر، نظ ــه ش ــت ک ــت اس ــن جه ــعری از ای ــون ش ا در مت
ناسی و آوا شناسی است کـه روابـط ش تای واژگانی، نحوی، عروضی، ریخه مظان هخرد

ا نیز در هنگـام ه ه) نشان٢٤٨ند. (همان: ک ییّات را اثرگذار و قدرتمند ما، ادبه نمیان آ
وند که این کار به محدود شدن ش یخوانش متون، در ارجاع به رمزگان مناسب تفسیر م

نجامد؛ به بیان دیگر، هر چند کـه متـون همـواره بـرای تفسـیر بـاز ا یا مه نمعناهای آ
نـد. ک یبـه سـمت خـوانش ارجـح راهنمـایی مـ ا، مـا راه نهستند، امّا بکارگیری رمزگا

از جمله قصاید موجود در دیـوان » هجره عروه بن الورد«) سروده ٢٣٢ -٢٣٠(همان: 
ا و نمادهایی است که بدون پی بـردن بـه آن، فهـم ه هسماوی است که سرشار از نشان

و این سروده تا حدودی ناممکن است. کارکرد نمادین چندین نشانه، کنایـه، فراخـوانی 
هـد؛ د یمسائلی از این دست، خواننده را با خواندن این شعر در فضایی متفاوت قـرار مـ

ی از ا های خود و تأثیرگذاری بیشتر بر مخاطبان، مجموعـه هسماوی برای بیان دغدغ
ای مرتبط را بکار گرفته است که این سـروده را از دیگـر اشـعار وی ه نا و رمزگاه هنشان

ا متناسب با هدف شـاعر و در راسـتای تولیـد ه هامی این نشانند؛ چرا که تمک یمتمایز م
ا در ایـن هـ نا و رمزگـاهـ هرین نشـانتـ هند؛ در این بخش به برجستا همفهوم برگزیده شد

  سروده اشاره شده است تا جایی که زمینه برای درک بهتر آن فراهم آید.
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  . پردازش تحلیلی موضوع ۳
  ای مربوط به عنوانه ن. رمزگا۳-۱
ر برای کشـف و تأویـل مـتن جهـت ورود بـه گ لن، ابزاری بنیادین است که تحلیعنوا«
وانـد بـا کشـف سـاختارهای معنـایی و ت یای زیرین، به آن مجهز است. عنوان مه هلای

رمزی متن در جهت شناخت ترکیب آن، متن را از هم بگشاید و از همان آغـاز، نکـات 
ــگ مــتن را روشــن ســازد بــارت بــر آن اســت کــه  .)٧ :٢٠٠٢محمّــد، » ( مــبهم و گن

ای اخلاقـی، هـ شناسـی هسـتند کـه بـا خـود ارز ش های دلالی و نشانه معناوین، نظا«
ارد د یخواننده را وا مـ« .)٩: ١٩٩٧(حمداوی،  »هندد یاجتماعی و ایدئولوژی انتقال م

 (بن الدّین،» تا قبل از ورود به متن، در برابر [عنوان] تأمّل کند و به خوانش آن بپردازد
ا سرشـار از الهـام و هـ نشاعر معاصر، بر این امـر اصـرار دارد کـه عنـوا .)١٠٥: ٢٠١٣

ایی باشد که خواننده را برای خوانش مـتن وسوسـه کنـد و او را بـه سـوی مـتن ه هاشار 
عنوانِ سرودۀ حاضر، بر گرفته از زنـدگی شـاعری  .)١٢٥٤: ٢٠١٤(الضمور، » بکشاند

د را در غربــت و بــه دور از وطــن و در راه اســت کــه حــدود پنجــاه ســال از زنــدگی خــو
ای آن سر کرده است و با ظرافت و هوشمندی خاصّی را برگزیـده شـده اسـت؛ ه نآرما
ای جـوانمردی و کـرم در تـاریخ هـ لاز صعالیک دوره جاهلی و از سنب» عروه بن الورد«

یع در پیدایش گروه صعالیک عواملی مانند: نبود عدالت اقتصادی در توز «. عرب است
) و عصـیان در مقابـل نظـام طبقـاتی قبیلـۀ حـاکم بـر ٨٢: ١٤٠١ثروت قبیله (عاقل، 

) عـروه، از صـعالیکی اسـت کـه در ٣٨: ١٤٠٦جامعۀ جاهلی نقش داشت. (دعبیس، 
سـلکان م مند و همچون هک یای زمان خود قد علم مه یا و نابرابر ه یبرابر تمام ناارزش

ای بسیاری در راه هدف ه یاند و متحمّل سختذر گ یخود، خارج از نظام قبیله روزگار م
اری کـه در بـ تای مشـقّ هـ لود. گذری بر زندگی سماوی و سـاش یای خود مه نو آرما

ند که شاعر با دقّت و تأمّـل و هوشـمندی ک یغربت به سر برده است به خوبی روشن م
سماوی شاعری اسـت کـه عمـر خـود را  .ی، عنوان قصیده را انتخاب کرده استا هویژ
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ای بسـیاری را متحمّـل هـ جوقف سرزمین و وطن خود کرده و در این راه مشـقّات و رنـ
شده؛ شاعری که در این راه از هیچ چیز دریغ نکرده و با تمام توان در برابر ناملایمات و 

یستد؛ از این رو، همچون عروه از جامعۀ خود طرد ا یای از دست رفته انسانی مه شارز 
ود. نکتـه دیگـری شـ یو تحمّل غربت برای سالیان دراز مود و مجبور به هجرت ش یم

بعنـوان » عروه بـن الـورد«انتخاب  ،سد شاعر با ذکاوت دست به آن زدهر  یظر من هکه ب
دو شاعر، بـا ؛ یک شاعر است که این وصف، ویژگی مشترکی میان دو شخصیت است

ای فراوانـی را ه یایی یکسان دارند و هر دو دشوار ه شایی تقریباً مشابه که ارز ه یویژگ
عـروه بـن «ند. سماوی، آغاز سروده خـود را بـه تضـمین بیتـی از دیـوان ا همتحمّل شد

  با این مضمون، اختصاص داده است:  » الورد
مُ جِسمي في جُسومٍ کَثیره             قَسِّ
ُ
حْسُو قِراحَ الماءِ والماءُ بـارِدُ                   أ

َ
  وَأ

نم و آب خالص را در حالی که ک یایی دیگر قسمت مه م(ترجمه: جسمم را در جس
   .وشم)ن یسرد است م

پر واضح است که جسم در این بیت، در معنای مجازی بکار رفتـه و مقصـود از آن 
هد و د یخشد و او را به خود ترجیح مب یقوت و غذایی است که شاعر آن را به دیگری م

سختی دارد؛ یعنی، این بخشش و عطا در اشاره به زمستان و زمان » الماء باردٌ «عبارت 
زمان سختی صورت پذیرفته است؛ در واقع، ایثار و فداکاری، معنای نخستی است که 

وان برای این بیت در نظر گرفت است؛ از آن رو که شاعر، دیگری را به خود ترجیح ت یم
رایط خشد و معنی دوم آن، صبر بر تحمّل شب یهد و از قسمت و سهم خود به او مد یم

حسُو قراحَ «سخت است که شاعر به آن دچار بوده است و سرانجام با توجّه به عبارت 
َ
وأ

وان برای آن متصوّر شد قناعت است؛ زیرا شـاعر سـهم ت یسومین معنایی که م» الماءِ 
ی بـرای فراخـوانی ا هوان بعنـوان قرینـت یاندکی برای خود برداشته است. این بیت را م

ار بود آن دانست. در واقع، شاعر د فدر عنوان قصیده و هد» دعروه بن الور «شخصیّت 
یرد، بیان گ یبا تضمین این بیت و با شباهتی که میان شخصیت خود با عروه در نظر م
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ند که او نیز همچون عروه هر چه داشته است در طبق اخلاص گذاشـته اسـت و ک یم
ه گذشت، جسم در بیـت در راه هدف خود از هیچ چیز فروگذار نبوده است. همانطور ک

عروه مجاز از غذا است؛ امّا، سماوی با هوشمندی این بیت را در خدمت مفهـوم خـود 
را به » عروه«یرد؛ در حقیقت شاعر نقاب گ ییرد و در جهت تولید معنا از آن بهره مگ یم

ار جسـم و جـان و  هارد که او نیز عـرود یند و با استفاده از این بیت، اعلام مز  یصورت م
ای از میان رفته، قرار داده اسـت. ه شرا در خدمت هدفش و در جهت احیای ارز  خود

برگرفته از ویژگی غـالبی اسـت » هجره«از دیگر سو، بخش دیگر این عنوان یعنی واژه 
ورد و متأثّر از سالیان درازی اسـت کـه خ یای سماوی به چشم مه هکه در بیشتر سرود

ای لغـت هـ گدر فرهن» الهجره«اکاوی کلمه شاعر به دور از وطن به سر برده است. و 
رین معنـا بـا مـتن تـ طود. شاید بتوان مـرتبش یبه خوبی موجب تبیین معنای این واژه م

هجـرت از «ویسـد: ن یمـ» هَجَرَ «شعر را در مفردات راغب یافت؛ راغب ذیل شرح واژه 
مهاجرت در اصل به معنای بریدن از دیگری  .مادّۀ هجر به معنای ترک و جدایی است

در لغـت » هجرت«پس  .)٨٣٣، »هجر«(راغب اصفهانی، ذیل واژه » و ترک وی است
ی بــه نقطــه دیگــر را ا هبــه معنــای بریــدن از یــک شــیء اســت و اگــر انتقــال از نقطــ

ویند، برای این است که شخص مهاجر با انتقال خود، پیوند خویش با گ یم» مهاجرت«
عـروه «ند. پیداست که انتخاب ایـن واژه و آوردن آن در کنـار ک یابق را قطع ممکان س
به قسمت معیّنی از معنا در ذهن شاعر اشاره دارد؛ زیـرا بنـا بـر آنچـه پیشـتر » بن الورد

بیان شد، سماوی، بخش قابل توجّهی از زندگی خود را در غربت به سـر بـرده اسـت و 
ه مهـم بـ» هجـره«ت؛ امّا آنچه در انتخـاب واژه چندین بار از وطن خود تبعید شده اس

ار ترک وطن را با اراده خود انجـام داده اسـت و بـا ب نسد آن است که شاعر ایر  ینظر م
ای از دسـت رفتـه هـ شفـاوت در برابـر ارز ت یاین کار، در حقیقت از تمام کسانی کـه بـ

ی از ا هوده مجموعـبه طور کلّی، عنوان این سر «ند. ک یند، بریده و قطع امید ما هنشست
ی که غالب ا هکلمات است که به حالت معیّنی از معنا اشاره دارد و حول اندیشه و نظری
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(رسـولی و » دنـ نرخـد و همـه واژگـان در ارتبـاط مسـتقیم بـا عنـواچ یبر متن است مـ
   .)٨٨: ١٣٩٤احمدی، 

  

  
  ای مرتبط با عنوانه ن. رمزگا ٣-١نمودار: 

  خالق اثرای مربوط به ه ن. رمزگا۳-۲
ناسیِ خالق اثر، نقدی است بر تمامی اشـکال جبـر بـاوری جامعـه شـناختی، ش هنشان«
ی. اثر ادبی به طرق مختلـف، خـواه بـه صـورت مسـتقیم و ا هامن یناختی یا زندگش نروا

خواه به صورت مجازی، بر زندگی شاعر، ساختار شخصیّتی او و محیط اجتماعی که او 
اثر ادبـی در واقـع  .)٢٩٣: ١٣٨٤(مکاریک، » ندک یت مدر آن پرورش یافته است دلال

ا و هـ هایـم نوان از طریق بـت یهنده نوع نگرش و تفکّر شاعر است که در متن مد ننشا
ی از زندگی شاعری اسـت کـه بـا ا هسرودۀ حاضر، چکید .واژگان پرکاربرد به آن پی برد

ای آن نمـوده اسـت؛ سـماوی در ایـن هـ شتمام توان، خود را وقف وطن و احیـای ارز 
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عنـوان ه اند کـه بـد یا و اخلاقیّات انسانی را کسانی مه شسروده، مسئولیت فقدان ارز 
نـد؛ جنـگ و ا هی از انسان، گرد هم آمده و چشم بر مشـکلات یکـدیگر بسـتا همجموع

 هند. انساند یا را درگیر خود کرده که جز مادّیات به چیزی اهمیّت نمه ننزاع طوری آ
کنونی معیارهای اخلاقی را از دست داده و سخاوت و بخشش رنگ باختـه اسـت؛ بـه 

ه را بـ» عروه بـن الـورد«همین خاطر، شاعر با ذکاوت خاصّی، بر علیه این ناهنجاری، 
عنوان یکی از رمزهای بخشندگی و ایثار در تاریخ عربی، فراخوانده؛ این شخصـیّت در 

ای ه شتادگی بر عقیده خود و رد کننده تمام ارز حقیقت بعنوان رمزی از مقاومت و ایس
ند. با نگاه بـه ک یجامعه است که مورد پسند شاعر نیست و به دیده تحقیر به آن نگاه م

ای شـاعر شـامل غربـت، بـر انگیختگـی علیـه هـ هوان تمـام دغدغـتـ یاین سـروده مـ
ا در دالتی، بخل نورزیدن، بخشـیدن، شـور و عطـش بـرای تغییـر ر ع یا، به یناهنجار 

و » لاتبخـلْ «و افعـالی نظیـر » الطوفـان«، »الریح«، »الغربه«قالب واژگانی همچون: 
ایی از خود شاعر و شرایط زندگی ه همشاهده کرد که هر کدام به نوعی نشان» اَن تَهِبَ «

  او هستند. 
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  ای مرتبط با صاحب اثره ن. رمزگا ٣-٢نمودار: 

  ناسی کلامی ش یای مربوط به زیبایه ن. رمزگا۳-۳
ناختی، متضـمّن احساسـی درونـی و ذهنـی اسـت کـه روان آدمـی در شـ یتجربه زیبای

ــه آن دچــار مــ ــا واقعیّــت ب ــر رمزگــاشــ یمواجهــه ب ــانِ مبتنــی ب ای هــ نود و شــیوه بی
ایی هـ نناختی، شیوه بیان هنر و ادبیات است؛ چرا که هنر و ادبیـات از رمزگـاش یزیبای

فرینند که به نوبـه آ یایی را مه لکنش دلالتی، مدلو  یرند که پس از نخستینگ یبهره م
ای زیبایی شناختی انتقال ساده معنا نیست؛ ه نخود واجد معنایند. کارکرد پیام با رمزگا

ای زیبـایی شـناختی را دارای هـ مبلکه این پیام واجد ارزش فی نفسه اسـت. گیـرو نظـا
ا بـی آن کـه در قلمـرو منطـق قـرار گیرنـد، هـ ناند که برخـی از آد یکارکردی دوگانه م
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ند. برخی دیگر بیانگر امیال مایند و این کار را بـه واسـطه بـاز ا هبازنمایاننده امر ناشناخت
شـاعر، در  .)٩٩-٩٥: ١٣٨٠هنـد (گیـرو، د یآفرینی جهان و جامعه خیالینی انجام مـ

ب انشـایی، این سروده از فنون و شـگردهایی همچـون: رمـز، کنایـه، اسـطوره، اسـالی
ا و... بهره برده که او را در جهت القای مفهوم و تولید معنـا یـاری ه تفراخوانی شخصی

  نموده است. 
، »النــار«، و »الــریح و الریــاح«ایی همچــون: هــ هیــری از نشــانگ هســماوی، بــا بهــر 

 .نـدک یای ذهنـی خـود را در چـارچوبی هنـری از کلمـات بیـان مـهـ هرین دغدغت ممه
هـد کـه شـاعر بـا چـه د یا بـه خـوبی نشـان مـهـ هنمادین در ایـن واژ بازگشایی مفاهیمِ 

یـا «در عبارت » الریح و الریاح«ا را بکار برده است. برای نمونه، دو واژه ه نمقصودی آ
: ١٩٩٤(السماوی، » / یا براءه الموت علی أرصفه العصرالرّیحإمرأه الغربه یا سرجاً من 

وهـای ر  ه(ترجمه: ای بانوی غربت! ای زینی از بـاد! ای رخصـتِ مـرگ بـر پیـاد .)١٧
ــاحُ... والمنفــی/ ولا تُهــاجرُ المــآذن الثکلــی/ ولا تغتــربُ «روزگــار) و  وَقَــد تُهــاجرُ الری

ای ه هنند... و غربت/ و گلدستک ی(ترجمه: گاهی بادها سفر م .)٢٠(همان: » الجذور
ای زیبایی شـناختی ه نوند) بارزترین رمزگاش یریب نما غه هوند/ ریشر  یفرزند مرده نم
» هجـره عـروه بـن الـورد«ی از غربـت در سـروده ا هعنـوان نمـاد و نشـانه هستند که ب
وند و هر جا که سماوی در شعر خود مفـاهیم همـراه بـا غربـت را ابـراز ش یمحسوب م

ا هـ هریشـ«ت ؛ در حقیقـت سـماوی بـا بیـان عبـار بهره می گیردا ه هاز این واژ ،ندک یم
ارد کـه د یهد و بیـان مـد یپیوند ناگسستنی خود با ملّتش را نشان م» وندش یغریب نم

شد و در راه مبـارزه بـرای تحقّـق ک یایش نمه نحتّی با وجود دوری از آن دست از آرما
  آن خواهد جنگید. 

ای هـ های علم بیان است که در محور همنشینی نشـانه بتشبیه یکی دیگر از قط
ک و مشـابه ی یکارکرد مزبانی  ابد. شاعر در انتخاب واحدهای همنشـین، وجـوه اشـترا

ند. هرچـه ز  ییرد و دست به آفرینش هنری مگ یمیان آنان را بر اساس تخیّل در نظر م
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نگیزی تشبیه بیشتر است ا له کمتر باشد، قدرت ابداع و خیاب فاصله بین مشبّه و مشبّهٌ 
برای نمونه در بنـد آغـازین  ؛تری را ارائه خواهد نمودر و زیبات بو در نتیجه، تصویر جذّا
یند و از این که مردم میلی به تغییـر اوضـاع ب یایی که مه یفاوتت یاین سروده شاعر از ب

ار، لـب بـه گلایـه از و  تهند، سخت دلگیر است؛ از این رو، با بیـانی حسـر د ینشان نم
همّتی برای تغییر شرایط از خود د و ن تفاوت یشاید که نسبت به همه چیز بگ یمردمی م
  هند: د ینشان نم

ه الغُربَه! مَن یُطفِئُ نارَ العُشْبِ؟ مَن یَسقُطُ کَ 
َ
بِاسمِ المـاءِ؟  النَجمَهیا إِمْرَأ

 
ُ
) (ترجمه: ای بانوی غربت! ١٧: ١٩٩٤(السماوی، ؟ کَالشَمسِ مَن یُولدُ؟/ مَن یَبدَأ

همچـون سـتاره بـه اسـم آب فـرو نـد؟ چـه کسـی، ک یچه کسی آتش گیاه را خاموش مـ
  ند؟) ک یورد و چه کسی همچون خورشید آغاز مآ ییزد؟ چه کسی به دنیا مر  یم

و » ســتاره«سـماوی، در ایــن قسـمت بــا بکـارگیری تشــبیه و اسـتفاده از دو نشــانه 
ند، تصـویری ا هو سایر واژگانی که در محور همنشینی در کنار هم قرار گرفت» خورشید«

را در همنشـینی بـا » ستاره«ند؛ به این صورت که شاعر، ک یق را خلق ماز امید و اشتیا
و سایر واژگان، آورده است. همنشـینی » من«و در کنار ادات استفهام » خورشید«نماد 

ای ذهنـی شـاعر بـرای تغییـر اوضـاع را بـه خـوبی نشـان ه هاین واژگان در واقع دغدغ
وعان خـود در مسـیر ن مر هگ تداینشان از انسان مبارزی است که ه» ستاره«هد؛ د یم

ای خـود هـ نرخشـد و در مسـیر آرمـاد یدگرگونی است؛ انسانی که در طلیعه مبارزان م
ای امید و زندگی اسـت کـه از دل ه هی از روزنا ه، نشان»خورشید«همچنین،  .نگدج یم

افزون بـر ایـن، سـماوی  .ید و پایان دهنده مشکلات استآ یخفقان و ناامنی بیرون م
برای خلق معنای امید از ادات استفهام که دارای ظرفیتی بالا در زمینـه بیـان معـانی 

در حقیقت، تکرار چهـار بـاره اسـلوب اسـتفهام در ایـن  .ندک یمختلف است استفاده م
و نشـان از انـدوهی درونـی اسـت کـه سـ کبخش، علاوه بر بار عاطفی بالای آن، از ی

ند و از سوی دیگر، نشانی از امید و آرزو است. عـلاوه بـر ا همتحمّل شد شاعر و مردم او
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تفاوت میان دو وضعیت را بعد از تغییر اوضاع » آب«و » آتش«این، تضاد میان دو واژه 
باتی حاکم بر ث ینمادی از آشوب و ب» آتش«هد. به بیانی ساده، د یو قبل از آن نشان م

و » نار«ای ه هود؛ همچنین میان واژش یوش نمخام» آب«جامعه است که جز با نیروی 
تناسـب وجـود دارد. تناسـب، ارتبـاط و تناسـبی » الشمس«و » النجمه«و نیز » یطفئُ «

ای بکار گرفته شده در کلام، از آن جهت که اجزایی از یـک کـلّ هسـتند، ه همیان واژ
بـا «ناسـی ش نایـن صـنعت از دیـدگاه علـم زبـا .)١٠٧: ١٣٨٣ند (شمیسا، ک یایجاد م

ای یک حوزه معنایی تعریـف شـده اسـت کـه بـر روی ه هازی واژس نو همنشی» ییآ مه
شاعر در بخشـی دیگـر از ایـن  .)١٣٩: ١٣٩٠ند (صفوی، ک یمحور همنشینی عمل م
ا و همچنـین هـ نای برگرفتـه از طبیعـت و تناسـب میـان آهـ هسروده، با الهام از نشـان

بـا خطـاب قـرار دادن خـود کـه  ،ودشـ یتضادهای پر تکراری که در این بخش دیده مـ
دو تصویر باطنی خود را به نمـایش  ،را به چهره زده است» عروه بن الورد«اکنون نقاب 

 .که تناسب میان آنها از نوع تضـاد اسـت» خون وحشی«و » چهره کودکانه« ؛ذاردگ یم
در حقیقت، شاعر به دنبال بیان این نکته است که علاوه بر صورت ظاهری خود میل 

ای او نهفتـه اسـت. در سـوی دیگـر، تناسـب میـان هـ گباطنی به انقلاب و تغییر در ر 
به خوبی شـور و اشـتیاق شـاعر بـه دگرگـونی را بـه » الرّمل/ الماء/ الصحراء«واژگان: 
به همان اندازه نیز شاعر اشتیاق  ،تشنه آب است ارز  نذارد؛ همانطور که شِ گ ینمایش م

  به تغییر دارد: 
ری فِـي دَمِـکَ الوَحْشـي 

َ
مـلِ لِلمـاءِ/ أ فلي وَجْـدَ الرَّ ری فِي وَجهِکَ الطِّ

َ
أ

کَ لا تُعطي کُلَّ ما یُعطَی/ وَلا تَأخُذُ مَا یُأخَـذُ/  مُهراً...یَسرِجُ الصَحراءَ/ لَکنَّ
ومِ وَالیَقظَـه/ لاتَ  صـداءً/ وَلا تَسـقُطُ بَـینَ الجَـذبِ بَینَ النَّ

َ
رجَـعُ لِلأصـداءِ أ

حیـاءِ 
َ
فعِ/ فَیا شاهِدَه المَـوتی مِـن الأ (ترجمـه: در  .)١٧: ١٩٩٤(سـماوی،  وَالدَّ

یـنم/ در خـونِ وحشـیِ تـو اسـبی را ب یچهرۀ کودکانۀ تو اشتیاق ریگـزار بـرای آب را مـ
شـیدنی اسـت را ینم که بـه سـمت صـحرا زیـن شـده اسـت/ ولـی تـو هـر چـه بخب یم
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یری/ میان خواب و بیداری/ صدایی را به گ یخشی ولی آن چه گرفتنی است را نمب یم
  فتی/ ای بینندۀ مردگانِ زنده!)  ا یردانی/ و میان جاذبه و دافعه نمگ یصداها برنم

واژگان به ظاهر متضادی هستند که قرار گـرفتن » العطاء، الأخذ، الجذب والدفع«
ظـاهر » عـروه«که اکنون در صورت  را ایی از شخصیّت شاعره هآنان در کنار هم گوش

خشـد و درگیـر جاذبـه و ب یذارد؛ شاعری که همه چیـز را مـگ یگشته است به نمایش م
  ارد. د یای خود گام بر مه نود و تنها در مسیر آرماش یا نمه هدافعه خواست

اسـت. ارزش  »کنایـه«عنصـر  ،همچنین، یکی دیگر از نمودهـای مجـازی سـخن
زیباشناسیِ عنصر کنایه در این است که گوینده بـا پنهـان نگـه داشـتن غـرض اصـلی 
خود، مخاطب را به یک کنکاش عمیق ذهنی بـرای دریافـت وجـه ثـانوی و محـذوف 
سخن وادار نموده است و وی را در فرایند آفرینش هنری کلام با خود همدل و همـراه 

یافتی در ذهن وی رساتر و پایاتر جای گیرد (خلیفه رداند تا بدین وسیله، تصویر در گ یم
ترکیبـات یـا «ناسـی، ش ندر تعریف علم زبـا .)٤٧: ١٣٩٣شوتری و ماستری فراهانی، 

وند که ر  یی به شمار ما هنند و نشانک یجملات کنایی همچون یک نشانه زبانی عمل م
 »نتخـابا«بـر روی محـور جانشـینی بـه جـای نشـانه دیگـر  »تشابه معنایی«بر حسب 

انـد کـه د یسماوی تغییر را تنها شایسـته کسـانی مـ .)١٢٨: ١٣٩٠وند (صفوی، ش یم
فـاوتی بپرهیزنـد؛ در حقیقـت مخاطـب شـاعر ت یدست به عمل بزنند و ایستا بودن و بـ

ه کـ یا را نجات دهد، در صورته نار آمده و آو  یکسانی است که منتظرند شخصی منج
  واند آنان را نجات دهد: ت یبه باور شاعر، کسی جز خود مردم نم

(سـماوی، » وَلایَغرقُ في الدَمعِ وَلایَموتُ في فِراشِـه/ یکسـرُه الحَنـین«
یـرد در حـالی کـه م یود و در بسـترش نمـش ی(ترجمه: غرق در اشک نم .)١٧: ١٩٩٤

» مردگـانِ در بسـتر«و » غرق شـدگان در اشـک« .دلتنگی او را در هم شکسته است)
ینند امّا حاضر نیستند در جهـت ب یت که نابسامانی اوضاع را مایی اسه ننشان از انسا

ند؛ حال آن کـه ا هسته به انتظار تقدیر نشستب تتغییر و دگرگونی آن قدمی بردارند و دس
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ازند که دست بـه اقـدام بزننـد کـه ایـن کـه در س یبه اعتقاد سماوی، تقدیر را کسانی م
یند چیزی جز تظاهر نیسـت و ب یردم مانتظاری بیهوده به سر برنند. آنچه سماوی در م

  ی راستین برای برای تغییر در آنان ندارند:ا هعزم جدی و اراد
» قد تتفلُکَ الأشـداقُ...کالقيء» / عُروَه«وَقَد تعلِکُکَ الأشداقُ ... یا «

ا همچون اسـتفراغ ه نوند / دهاج یا تو را مه ن(ترجمه: ای عروه! دها .)١٨(همان: 
   .یزند)ر  یتو را بیرون م

» قـد تتفلُـکَ الأشـداقُ «و » قَد تعلِکُـکَ الأشـداقُ «سماوی در ورای مفهوم کنایی 
ی برای عـدم صـلابت ا هری را در نظر دارد و آن را به عنوان رمز و نشانت دمقصود پیچی

ار معنـایی کنایـه را بـه و  هزیند. شاعر در این جانشـینی، زنجیـر گ یمردم برای مبارزه برم
د و تأثیر آن، در جهت بیان مقصود خود بکار گرفته است. جانشینی دلیل ظرفیّت موجو

شخصیت از دیگر شگردهایی است که سماوی آن را با شخصیت خود و فضای حاکم 
شخصیّتی است که شـاعر بـه نـوعی، » عروه بن الورد«هد. د یبر این سروده، تطبیق م
وان به ت یبطور واضح م» عروه«ند. با بررسی تاریخی شخصیت ز  ینقاب او را به چهره م

  دلیل انتخاب او توسط سماوی پی برد. 
ناسـی قـرار ش یای زیبـایه هی از نشانا هواژگان و عبارت این سروده در چارچوب ویژ

ند و همانطور که ملاحظه شد هرکدام از این موارد معنـا و مفهـومی کـه در نـزد ا هگرفت
  نند. ک یشاعر است را به صورتی هنری تأکید م



نام
هش

پژو
 ۀ

مار 
ی ش

عرب
ب 
د اد

نق
 ۀ

۲۴  
 255 ...» بن الورد هعرو ههجر «های زبانی در سروده شناسی رمزگاننشانه

  
  ناختی کلامش یای مرتبط با زیبایه ن. رمزگا ٣-٣نمودار: 

  ای مربوط به بینامتنی شعریه ن. رمزگا۳-۴
ناسی، روایت بینامتنیّت، به بررسـی اتّصـال شـکل و محتـوای متـون ش هاز دیدگاه نشان

بحث بینامتنیّت بـه « .)٣١٨: ١٣٨٦هد (چندلر، د یا را به هم پیوند مه نردازد و آپ یم
ود، بلکـه بسـیار غنـی اسـت و در شـ یمسأله تأثیر یک ادیب بر ادیب دیگر منحصر نمـ

سـماوی انسـان متعهّـدی  .)١١٦: ١٣٧٨(مقـدادی، » ندز  یسطح زبان و نشانه قدم م
است که وطن، خمیرمایۀ وجودش شـکل داده اسـت، بـرای همـین اسـت کـه شـاعر 

نـد کـه اوضـاع بـه ک یآرزو مـ ،ینـدب یار آن مـضمن حسرت از اوضاعی که وطن را دچـ
یایی تغییر کند و شکاف میان مردم برداشته شود. بینامتنیـت قرآنـی از جملـه رؤشکلی 

شگردهایی است که سماوی با هنرمندی تمام، آن را با شخصیت خود و فضای حاکم 
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این بر این سروده بعنوان تصویری از وضعیت جامعۀ خود، تطبیق داده است؛ وی برای 
که شرح مفصّل آن در قرآن آمده است را هماهنگ در  داستان طوفان نوح(ع) منظور

یری از ایـن داسـتان و تلفیـق گ هیرد. شاعر با بهر گ یخدمت مقصود و هدف خود بکار م
آن با وضعیّت نزول قرآن و شخصیّت مهدی موعود (عـج) و همسـویی آن بـا واقعیـت 

ور کـه طـ نبه باور سماوی، هما .ندک یزو خلق مموجود در جامعه، تصویری از امید و آر 
ا و هــ یار نــاملایمتو  نی طوفــاا هطوفــان نــوح بســاط شــرک و ســتم را بــر چیــد، حادثــ

  هد: د یا روزگار پایان مه یرزشا یب
ــوَدِ  س

َ
ــبشِ الأ ــینَ الغَ ــنهَضُ بَ ــانُ؟ لا یَ ــا الطوف رضِ لا یَغرقُه

َ
ــلأ ــا لِ فَم

بیَضِ قُرآنٌ/ وَلا (المَهدي)... (
َ
مِن غَیبَتِه) عادَ/ مَتی یـا صـاحبَ اللـهِ/ وَالأ

لا تَمحُو؟ لا تَکتُبُ؟
َ
نجِ؟ أ ) (ترجمه: چرا ١٧: ١٩٩٤(سماوی،  مَتی یا صاحِبَ الزَّ
نــد؟ و در میــان تــاریکیِ شــب ســیاه و ســفید قرآنــی بــر ک یطوفــان زمــین را غــرق نمــ

ای  ردد/ ای همنشـین خـدا تـا کِـی؟گـ ییزد؟ و نه مهدی (عج) از غیبتش برمـخ ینم
  ویسی؟) ن ینی؟ نمک یصاحب زنج/ پاک نم
ر بیان شد، استفهام از جمله اسالیب مجازی است که شـاعر بـا ت شهمانطور که پی

بار)،  ٢ما، متی («در این عبارت، چهار استفهام  .ظرافت خاصّی آن را بکار گرفته است
دقیقاً هماهنگ با مقصود شاعر در غرض مجازی تمنّی استفاده شده است و تکـرار » أ

ند، بر بار عاطفی ایـن عبـارات ک یکه بر تعیین زمان دلالت م» متی«این اسالیب بویژه 
شـینی بـا ن مدر هـ افزوده است. از دیگر واژگانی که در این بخش با هوشمندی خاصّی

صورت نکره به عمق معنای ه است که بیان آن ب» قرآن«واژگان دیگر آمده است، واژه 
آن افزوده است. خداوند متعال با فرستادن محمد (ص) و نـازل کـردن آخـرین کتـاب 

ی ا هآسمانی، زمینه نجات و هدایت مردم را فراهم کرد. آنچـه قـرآن بـه عنـوان معجـز
ه ا افتـاده بـود؛ بـهـ نردن فاصـله و شـکافی بـود کـه میـان انسـاالهی انجام داد، پر ک

طوریکه معیار برتری، تقوای الهی قـرار گرفـت و هـیچکس برتـری مطلقـی بـر کسـی 
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نداشت و همه در یک ترازو قرار گرفتند که این امر بـه نوبـۀ خـود تغییـری بنیـادین بـه 
ه رایـی بـگ یاثـر مـادید؛ حال، شاعر آرزومند است فاصله میان مردم که بر آ یحساب م

وان تـ یمـ» الأبـیض«و » الأسـود«وجود آمده است از میان برود؛ با نگاه به تضاد میان 
دریافت که شاعر چگونه این فاصله را در قاب رابطه متضاد میان این دو واژه به تصویر 

ا ه ندر که میان این دو رنگ فاصله و جدایی وجود دارد و یکی شدن آق نشد؛ هماک یم
ه ی برقرار است؛ پس باید شرایطی با هاست میان مردم نیز چنین فاصله و رابط ناممکن

ا برچیـده هـ یوجود آید که عدالت، محور همه چیز قرار بگیرد و بساط همه این نـابرابر 
همراه با استفهامی کـه بـا » تمحُو«و » تکتُب«شود. افزون بر این، تضاد میان دو فعل 

افت معنـای تمنّـی فـراهم آورده اسـت؛ بـدین ترتیـب زمینه را برای دری ،آن آمده است
ند کـه ک یاست که سماوی از مهدی موعود (عج) به عنوان رمزی از عدالت درخواست م

ا پایـان دهـد و سرنوشـت و تقـدیری تـازه بـرای مـردم ه یبا ظهور و حضور خود به نابرابر 
شـاعر چگونـه در  ا پایان دهد. بر طبق آنچه گذشت، دیـدیم کـهه یدالتع یبنویسد و به ب

محور همنشینی با استفاده از داستان نوح، نزول قرآن و ظهور مهدی موعود (عج) تولید 
   یرد.گ یای خود بکار مه هند و این مفاهیم را در راستای تصویر ذهنی و دغدغک یمعنا م

  ای مربوط به زمان و مکانه ن. رمزگا۳-۵
ای اطـواری هـ هتی برای نشـانناخش ن) یک مدل زباR.birdwhistellرای بردویسِل (

ای حرکتـی هـ های زمانی و مکانی در کنـار نشـانه هنشان داده است. در این مدل نشان
از ایـن رو، برخـی از نویسـندگان در  .)١٢٢: ١٣٨٠مورد توجّه قرار گرفته است (گیـرو، 

ای زمانی و ه هتحلیل نشانه شناسانه آثار هنری از جمله نقّاشی، شعر و داستان به نشان
    .)١٥٨و  ١٥٩: ١٣٨٣ند (نامور مطلق، ا همکانی نیز پرداخت

مــتن را تــوالی معنــاداری از » زمــان حکایــت و تفســیر«هارالــد واینــریش در مقالــه 
ناختی بین دو قطع رابطه آشکار در ارتباط توصـیف کـرده اسـت و در ش نای زباه هنشان
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ماضی نقلی و آینده اسـت ند: گروه اوّل شامل حال، ک ینتیجه دو گروه زمانی را بیان م
و گروه دوم شامل ماضی مطلق، ماضی استمراری، ماضی بعید و شرطی است. جـای 
گروه اوّل در تفسیر است و جای گروه دوّم در حکایت و کنش زمان فعل به تمامی متن 

ا، قیدهای زمان ه هندی انواع نشانب مدر تقسی« .)٢٢٤-٢٢٣: ١٣٧٨ابد (تادیه، ی یراه م
مثلاً یک شاخص آفتابی یا یک  ؛وندش یی محسوب ما های نمایه هدر نشانو مکان نیز 
هندۀ زمان در روز است و این وجه به یک رابطـۀ واقعـی میـان نشـانه و د نساعت، نشا

ایی هـ نا نیز گاه در تصاویر تلویزیـونی، مکـاه نند. در مورد مکاک یموضوع آن اشاره م
ی بـر ا هاز آن اسـت کـه بـه شـکلی نمایـوند که مـتنِ اخبـار، حـاکی ش ینمایش داده م

، »زیــر«قیــدهایی چــون  .)٧٧ -٧٥: ١٣٨٦(چنــدلر، » ننــدک یموضــوعاتی دلالــت مــ
ای مکـانی بـه حسـاب هـ ننیـز در زمـره رمزگـا» از میـان«، »، بالای»پشت«، »روی«
ای زمـانی، هـ نناسی رمزگاش هدر متون ادبی برای نشان .)١٢٢: ١٣٨٠یند (گیرو، آ یم

ود؛ زیـرا یکـی از مباحـث مهـم در دلالـت فعـل، پیونـد ش یتوجّه ویژه م به زمان افعال
تـا جـایی کـه گفتـه  ؛)٦٨: ٢٠١٤ناگسستنی ساختار فعـل و زمـان آن اسـت (حسـن، 

در ایــن  .)١٠٤: ١٩٨٣(السـامرائی، » زمــان بخشـی از معنــای فعـل اســت«ود شـ یمـ
آنجـا کـه سـروده صورت مضارع هستند؛ از ه سروده، قالب افعالی که بکار رفته است ب

حاضر، تا حدّ زیادی انتقادی است و مـتن، ماهیـت و جنبـه توصـیفی از اوضـاع دارد، 
سماوی، در توصیف فضای حاکم و در انتقاد از اوضاع، بیشـتر افعـالی کـه بکـار رفتـه 

صورت مضارع و در زمان حال آورده است تا بدین وسـیله از شـرایط کنـونی ه است را ب
باید گفـت شـاعر » هجره عروه بن الورد«ای زبانی سروده ه نزگادر باب رم .انتقاد کند

عبارت این سروده، از افعال مضارع استفاده کرده است که بر زمان حال دلالت  ٦٥در 
دارند؛ برای نمونه، در بخش زیر که بیشتر ماهیتی تحریضی دارد و به نوعی بر دعـوت 

فعل مضارع پیاپی بـدین صـورت  ٦از ند. شاعر با استفاده ک یبه مبارزه و تغییر دلالت م
  تولید معنا نموده است:  
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ــريَ ســماءٍ... أ« ــا عُ ــریی ــدأ تعجــزُ ؟ تُ ــوميء؟...أن تب ــأتي؟ أن ت ... أن ت
ــا دیــده هــ ه) (ترجمــه: ای عــرو١٩و  ١٨: ١٩٩٤(الســماوی،  »تمضــيو ای آســمان... آی
  بیایی و بگذری؟)ی کنی؟ از اینکه ا هوی؟ ناتوانی از اینکه آغاز کنی؟ از اینکه اشار ش یم

ه ضمن بیان افعالی که همگـی بـ ،ندک یروزگار تصور م» عروه«سماوی که خود را 
هـد؛ امّـا در حقیقـت انگشـت د یند، خود را مورد خطاب قـرار مـا هصورت مخاطب آمد

فاوت، تنها مشغول نظاره اوضاع هستند و ت یشاعر به سمت مردمی است که منفعل و ب
ای این سـروده دیـده ه تفعل ماضی در عبار  ٩زون بر این، نند. افز  یدست به اقدام نم

بـرای مثـال، در  ؛ندا هصورت مجهول و همراه با افعال مضارع آمده ود که غالباً بش یم
بخش دیگر از این قصیده که باز هم ماهیت تحریضی و تحریکی آن حفظ شده است، 

یند و این مسئولیت متوجّه همگان ب یار شاعر بار مسئولیّت را تنها بر دوش خود نمب نای
  است که همچون طوفان به تغییر اوضاع دست بزنند: 

عتَ یا عُروَه بنَ الوردِ!... « جسامِ/  ما وُزِّ
َ
ثـوبَ الجَمـرِ/  ما رَقّعـتَ في الأ

 یَهـدرِ الطوفـانُ/ مَـا لَـم  یَهـدرِ قِـیحَ الأرض/ یـا (عـروه) مـا لَـم  لَن تَغسُـلَ 
ترجمه: ای عروه بن الورد! ... تـو در پیکرهـا تقسـیم ( .)٢١و  ٢٠(همان:  »الطوفانُ 

ی/ چرکِ زمین را نخـواهی شسـت / تـا زمـانی کـه ا هی/ جامۀ آتش را پینه نزدا هنشد
  طوفان از بین برود/ تا زمانی که طوفان از بین برود) 

چـرا کـه  ؛وندش یای ماضی این شعر، بصورت زمان حال ترجمه مه لگاهی نیز فع
  ل و انتقاد از آن است: مربوط به زمان حا

فَ مَن « سَ جمرَ اللهِ؟/ مَن  شرَّ ) (ترجمـه: چـه ١٩(همـان: » قُدسَ اللهِ  دَنَّ
  کسی آتش خدا را با ارزش کرد؟ چه کسی مقدّس خدا آلوده کرد؟) 

ای مکانی جایگاه خاصی دارند و شاعر از ه ههمچنین در این سروده، برخی از نشان
الغربـه/ فـراش/ «ضـمون شـعر اسـتفاده کـرده اسـت. ا برای القای بهتر معنا و مه نآ

ا حقیقی هسـتند و برخـی نیـز ه نبرخی از این مکا» أرصفه/ الصحراء/ المنفی/ القبور



نام
هش

پژو
 ۀ

مار 
ی ش

عرب
ب 
د اد

نق
 ۀ

۲۴  

  ...» بن الورد هعرو ههجر «های زبانی در سروده شناسی رمزگاننشانه
260   

زاییده تخیّلات شاعر هستند که قرار گرفتن همۀ این واژگان در مسیر همان ایدئولوژی 
  حاکم بر ذهن شاعر بوده است. 

باید گفت » هجره عروه بن الورد«ا در سروده ه ندر یک نگاه کلّی به این نوع رمزگا
ای زمـای و مکـانی، از هـ نکه شاعر در این سروده با کاربست دقیق و مناسـب رمزگـا

رایانه خـود را بـه تصـویر کشـیده اسـت و همچـون گ ععالم خیال دور شده و اهداف واق
مـاجرای داسـتان با دنبال کردن مسیر روابط مجاورت از طـرح و «را گ عسایر ادیبان واق

ردازی گذشته و به زمان و مکان پ تبه سمت فضای حاکم بر آن پیش رفته، از شخصیّ 
  ) ٦٢: ١٣٨٧پرداخته است. (سجودی، 

  ای مربوط به موسیقیه ن. رمزگا۳-۶
موسیقی شعر، نظم خاصّی است کـه در محـور افقـی و عمـودی شـعر وجـود دارد؛ بـه 

ا و هرگونـه آرایـه زیباشـناختی و هـ تا و مصوّ ه تا، صامه هعبارتی دیگر هماهنگی میان واژ
: ١٣٨٤ابـد. (مسـبوق، ی ییـرد و نظـام مـگ یبدیعی که به سبب آن، معنا در بافت شـکل مـ

ا محـدود هـ توظیفۀ تعبیر و بیان در ادبیّات تنها بـه دلالـت معنـوی واژگـان و عبـار ) «٢٥٩
هنـری اسـت و بـر دلالـت ود؛ بلکه عوامل تأثیرگذار دیگـری کـه کامـل کننـدۀ بیـان ش ینم

یکـی از ایـن عوامـل کـه بخـش بنیـادین بیـان ادبـی اسـت؛ ، ودشـ یمعنوی واژه افزوده مـ
ایی اسـت کـه افـزون ه ها، تصویرها و سایه تهنگ (ایقاع) موسیقیایی واژگان و عبار آ بضر 

) بـرای ٦٤: ١٣٨٩ا در آمیختـه اسـت. (سـیّد قطـب، هـ تبر معانی ذهنی با واژگان و عبـار 
ری واژگان، بایـد همـۀ اجـزای آن را مـد نظـر داشـت؛ از گ ترکرد موسیقیایی و دلالتبیین کا

ای هـ تا و سـاختارهای متعـدد واژگـانی و صـور هـ بکوچکترین واحد (فونیم) گرفته تا ترکی
  ) ٦٤: ٢٠١١ری دارند. (عوده، گ تبلاغی که در جای خود کارکرد ایحائی و دلال

ور کـه پـیش از ط ند سروده شده است و همادر قالب آزا» هجره عروه بن الورد«شعر 
این بیان شد، ماهیتی انتقادی دارد و همین مهم سبب شده است که این شعر حاضـر از 
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درون شاعر و ذهنیات او متأثّر شود؛ به بیان دیگر، شاعر موسـیقی درونـی شـعر را دقیقـاً 
اسـت کـه از حروفـی » کـاف«هماهنگ با محتوای قصیده آورده است؛ برای نمونه حرف 

یرد. تکرار چند بارۀ این حرف همراه گ یهنگام ادای آن، دهان بصورت تقریباً بسته قرار م
وان صدای خُـرد ت یبا مفهومی که شاعر در ذهن دارد در یک راستا قرار دارد و به نوعی م

  را بعنوان سنبلی از ایثار و بخشندگی به گوش شنید:  » عروه«شدن 
 »القيءکالأشداقُ... کَ قد تتفلُ » / عُروَه«الأشداقُ ... یا  کَ کُ وَقَد تعلِ «

  ) ١٨: ١٩٩٤(السماوی، 
علاوه بر این، تکرار، بویژه تکرار جملات، از دیگر عواملی است که توسّـط شـاعر، 
ضمن جنبۀ موسیقیایی آن، در خدمت مفهوم و معنا قـرار گرفتـه اسـت؛ بعنـوان مثـال 

ضـمن ایجـاد موسـیقی در » ن تَهِـبَ النّـاسَ سـوی أ«سماوی در عبارت زیر تکرار 
  :  کلام، جنبۀ تأکیدی داشته و در خدمت مقصود شعر قرار گرفته است

سـوی أن تهِـبَ /  سوی أن تَهِبَ النّـاسَ هل تملک بین المهد واللحد 
(ترجمه: آیا میان گهواره و گور جز ایـن کـه بـه مـردم ببخشـی  .)١٨. (همان، النّاسَ 

مردم ببخشی) نکته دیگری پیرامون موسیقی این سروده توجّـه  داری؟/ جز این که به
است، تکرار حروف نفی ناشی از ذهنیّتی منفی است که تحت تأثیر شرایط نابسامان که 
مورد پسند او نیست شکل گرفته است و در کنار این موضوع، موسیقی خاصّی نیـز بـه 

  قصیده بخشیده است: 
تقـرعَ  لَـنتختـرقَ الصـحراءَ/ ن لَـیسري بـک الـنجمُ/ و  لَنیا عروه! «

تُدفَنَ في الجرح لَن تسکنَ في الصوت/ و  لَنأجراس الصدي الأخرس/ 
(ترجمه: ای عروه! ستاره هرگـز تـو را  .)٢٠و  ١٩(همان: » تدفيء وجدَ النّار.لن و 

دا ص یای صدای به گبه راه نخواهد برد/ و هرگز بیابان را در نخواهی وردید/ هرگز زن
/ هرگز در صدا ساکن نخواهی شد/ و هرگز در زخم دفن نخواهی شد/ و را نخواهی زد

   ت).هرگز اشتیاق آتش را برنخواهی افروخ
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وان گفت، سماوی در اختیـار واژگـان و موسـیقی آنهـا نیـز از محتـوا و ت یبه بیان کلّی م
مقصودی که در نظر داشته است غافل نبوده است و این دو موضـوع کـاملاً و هماهنـگ و 

  ند. ا هی در هم تنیده شدا هند و موسیقی و معنا به شکل ویژا هیک راستا قرار گرفتدر 

  گیری نتیجه
ناسی از علومی است که نقشی اساسی در نقد و تحلیل ادبیات بویژه شـعر دارد از ش هنشان

هجـره عـروه بـن «سـروده  .ای موجود در متن را کشف کـرده نوان رمزگات یطریق آن م
ای سراسر رمز و نشانه کاظم السماوی است که شاعر در آن به کمـک ه هاز سرود» الورد
ایۀ اصلی شعر سماوی را وطـن و مقاومـت در م نا دست به تولید معنا زده است؛ به هنشان

هد و کوشش شاعر از همان آغاز بر این نکته متمرکـز د یا و غربت تشکیل مه شبرابر ارز 
ای موجـود در عنـوان هـ هبیاورد. تحلیـل نشـانو با نگرش خود س ماست که تمام متن را ه

نشان داد که مفاهیم متعددی از قبیل ایثار، قناعت، دعوت به مبـارزه و غیـره بـه شـکل 
ای هـ هدر کنار نقش اصلی عنوان، نشان .ی توسط شاعر در عنوان نهفته استا ههنرمندان

 ،نـدا هشـد ناختی که در دو محور همنشینی و جانشینی بـه صـورت مـنظم بیـانش یزیبای
ــرده اســت ــان ک ــر بی ــدتر و بهت ــاعر را مؤکّ ــر  .مقصــود ش ــی از دیگ ــین، در بررس همچن

ای مربوط به خالق اثر مشخّص شد ه نای موجود در این سروده از جمله رمزگاه نرمزگا
که ایـن سـروده دربردارنـدۀ مفـاهیمی متعـدّد اسـت کـه هـر کـدام بـه نـوعی برگرفتـه از 

ای زیبـایی هـ نافـزون بـر ایـن، رمزگـا .ی او هسـتندای درونه هشخصیّت شاعر و دغدغ
نـد و در پـسِ ا هشناختی قصیدۀ حاضر، به شکلی هنری در اختیار تولیـد معنـا قـرار گرفتـ

ای مربـوط بـه هـ نا معـانی متعـدّدی نهفتـه شـده اسـت. در رمزگـاهـ نمعنای ظاهری آ
» وعـود (عـج)طوفان نوح، قرآن و مهدی م«بینامتنیّت هم شاعر به صورت کاملاً ارادی 

ای زمانی نیـز مشـخّص شـد ه هرا در جهت مقصود خود بکار گرفته است. از بررسی نشان
صـورت ه را بـ افعـالکه سماوی، در توصیف فضای حاکم و در انتقاد از اوضـاع، بیشـتر 
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گاهانـه  همضارع در زمان حال آورد تا بدین وسیله از شرایط کنونی انتقاد کند و ایـن امـر آ
ای مکانی این سروده نیز بیشتر حول ه هگرفته است. افزون بر این، نشانتوسّط وی انجام 

رخـد. عـلاوه بـر ایـن واژگـان و چ یای درونی شاعر مـه هشرایط نابسامان جامعه و دغدغ
موسیقی در این قصیده با هنرمنـدی شـاعر دقیقـاً در خـدمت محتـوا قـرار گرفتـه اسـت. 

ای دراز هـ لحاضـر، برخاسـته و متـأثّر از زنـدگی وی و سـا ۀا نشان داد که سروده یبررس
گاهانه بسیاری از رمزگاه غربت و تبعید است و شاعر ب ا را برای بیان مقصـود ه نصورت آ

خود که همان برانگیختن حسِّ مبارزه و مقاومت است بکـار گرفتـه و بـه خـوبی توانسـته 
  ننده ارتباط برقرار کند. ا مقصود خود را بیان و با خواه هاست در پسِ این نشان

  منابع 
  اه بالف) کتا

  .تهران: مرکزساختار و تأویل متن، ش)؛  ١٣٨٠احمدی، بابک ( -
  ، تهران: نشر مرکز، چاپ نهم. ای تصویری تا متنه هاز نشانش)،  ١٣٨٨..................... ( -
  )، بیروت: مؤسسه الرساله. ٣، (ط: الفعل: زمانه وأبنیتهم)، ١٩٨٣السامرائی، ابراهیم ( -
  ، ترجمه: مهشید نونهالی، تهران: انتشارات نیلوفر. نقد ادبی در قرن بیستمش)، ١٣٧٨تادیه، ژان ایو ( - 
  ، ترجمه مهدی پارسا، تهران، نشر سوره مهر، چاپ اوّل. ناسیش همبانی نشانش)،  ١٣٨٦چندلر، دانیل ( - 
  ، تهران: نشر علم، چاپ اوّل. ناسی کاربردی، ویرایش دوّمش هاناز نشهـ ش)،  ١٣٨٧سجودی، فرزان ( - 
  ، ترجمه: محمد ماهر، تهران: خانه کتاب.ای نقد ادبیه هاصول و شیوش)، ١٣٨٩سیّد قطب، ( -
  ، تهران: میترا. ٣ویراست  نگاهی تازه به بدیع،ش)،  ١٣٨٣شمیسا، سیروس ( -
  . تهران: انتشارات سورۀ مهر، دو جلد.ادبیاتناسی به ش ناز زباش)،   ١٣٩٠صفوی، کورش ( -
گاه ناسی،ش هنشانش)؛ ١٣٨٠ر، (ی یگیرو، پ -   .ترجمه محمد نبوی، تهران: انتشارات آ
، تهـران: فرهنگ اصطلاحات نقد ادبی (از افلاطون تا عصر حاضر)ش)، ١٣٧٨مقدادی، بهرام ( -

  فکر روز. 
مهـران مهـاجر و  ی هترجمـ ای ادبـی معاصـر،ه هامه نظرین شدانش)؛ ١٣٨٤مکاریک، ایرنا ریما ( -

گه، چاپ اول   .محمد نبوی، تهران: نشر آ
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  اه هامن نب) مقالات و پایا
مجلـّه جامعـه النجـاح للأبحـاث ، »وظائف العنوان فی شعر نادر هـدی«م)، ٢٠١٤الضمور، عماد ( -

  . ١٢٥٣ -١٢٧٤). صص ٥( ٢٨. المجلّد (العلوم الإنسانیه)
 -١٠٣. العـدد جریده وطنیه» عتبات النص الأدبی: مقاربه سیمیائیه«م)، ٢٠١٣بن الدین، بخوله ( -

  . ١٠٥، ص ١٠٤
هنجارگریزی معنایی در قصیدۀ «ش)،  ١٣٩٣خلیفه شوشتری، ابراهیم و ماستری فراهانی، جواد ( -

ه در زبـان و ترجمـ ایهـ شپژوهشـی پـژوه -دو فصـلنامۀ علمـی، »"رحَل النّهار" بدر شاکر سیّاب
  . ١٣٩٣، بهار و تابستان ١٠، شمارۀ ٤، سال ادبیّات عربی

مفهــوم العدالــه الإجتماعیــه عنــد الشــعراء الصــعالیک فــی العصــر «ق)، ١٤٠٦دعبــیس، مســعد ( -
  . ٣٨ -٤٣، صص ٣٨، العدد الشعر، »الجاهلی

ناختی قصـیده مـازال یکبـر أوراس شـ هش)، بررسـی نشـان١٣٩٤رسولی، حجت و احمـدی، شـلیر ( -
)، صـص ١٠(پیاپی  ٢، شماره ٥، دوره پژوهشنامه نقد ادب عربیبذاکرتی سرودۀ عبدلله حمادی، 

١٠٧ -٧٧ .  
، دراسـات تاریخیـه، »بعض من ملامح الصراع الطبقی فی التاریخ العربی«ق)، ١٤٠١عاقل، نبیه ( -

  . ٩٧ -٧٦، صص ٣العدد 
ش)، پیونــد موســیقی و رثــا در شــعر خنســاء، ١٣٩٢ســیم بهــار (مســبوق، ســیّد مهــدی و نــرگس ن -

  . ٢٧٨ -٢٥٥، ٢٠، شماره پژوهشنامه ادب غنایی دانشگاه سیستان و بلوچستان
ناسـی تطبیقـی شـعر و نقّاشـی معـراج (در آثـار نظـامی ش هنشـان«ش)، ١٣٨٣نامور مطلق، بهمـن ( -

بـه کوشـش فـرزان  ناسـی هنـر،ش هندیشـی نشـانا ممقـالات اوّلـین هـگنجوی و سلطان محمّـد)، 
  . ٢٣٠ -٢١٣سجودی، تهران، فرهنگستان هنر، ص 

، »ناسی اولین رمان اجتماعی ایـرانش هنشان«ش)؛ ١٣٨٩نقابی، عفت و کلثوم، قربانی جویباری، ( -
، ٦٧، شـماره١٨تهـران: سـال ،مجله دانشکده ادبیات و علوم انسـانی، دانشـکده تربیـت مـدرس

  .١٩٣/٢١٦صص 

  ن ج) منابع لاتی
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Abstract 
 

Semiotics of linguistic cryptography in the poem "Hijrah 
of Arwa Ibn Al-Ward" by "Kazem Al-Samawi" 

Majid mohammadi* 
Iman ghanbariaghdam** 
 

The semiotics of linguistic cryptography is one of the new methods 
that critics and researchers have tried to study and interpret literary 
texts, especially poetry. "Kazem al-Samawi" is one of the most 
talented contemporary poets in Iraq, whose signs, codes and myths 
have the most literary content of his poems. The poem "Hijrah of Orwa 
Ibn Al-Ward" is one of the prominent poems in which the poet has 
used a collection of linguistic codes in order to better present his 
meaning and purpose. This qualitative research, in a descriptive-
analytical manner, using manuscripts and libraries, examines this poem 
to find its most important linguistic codes and express their 
relationship with the poet's life on the one hand and Its role in the 
coordination of the ode, on the other hand, is discussed. The results of 
the research show that the signs of the poet's personality and his 
personal tendencies are embodied in the codes related to the author of 
the text and the title and are used to express the poet's goals; As the 
integrity of the ode has been realized with the help of aesthetic and 
intertextual codes, among other mysteries, this has added to the literary 
value of the ode.  
 
Keywords: Kazem Al-Samawi, Cryptography, Semiotics; Hijrah of 
Arwa bin Al-Ward. 
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